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nander Zuwendungen zu machen, sei es durch Rechtsge-
schäft unter Lebenden oder von Todes wegen, vorbehalt-
lich der diesbezüglichen Bestimmungen des Zivilgesetz-
buches etc. … 

1.3. Beendigung der Lebenspartnerschaft 

Die Partnerschaft endet durch die Heirat oder den Tod
eines der Partner sowie durch gemeinschaftliche Erklä-
rung gegenüber dem Standesbeamten. 

Ebenso endet sie durch einseitige, dem anderen Partner
zuzustellende Erklärung eines Partners gegenüber dem
Standesbeamten, dem gegenüber die Partnerschaftserklä-
rung abgegeben wurde; dieser veranlasst dieselben Ein-
tragungen wie bei der Verpartnerung.

Nach Beendigung der Partnerschaft kann der Friedens-
richter (juge de paix), sofern ein entsprechender Antrag
innerhalb von drei Monaten danach gestellt wird,  im Eil-
verfahren vorläufige Anordnungen über die Beendigung
treffen, sowohl hinsichtlich der gemeinsamen Wohnung
wie der Person und des Vermögens beider Partner und
hinsichtlich der gesetzlichen und vertraglichen Verpflich-
tungen beider Partner. Das Gericht setzt die Wirkungs-
dauer dieser Maßnahmen fest, die ein Jahr nicht überstei-
gen darf. 

1.4. Auswirkungen in der Sozialversicherung 

Das Gesetz änderte auch das Sozialversicherungsge-
setz (Code des assurances sociales) in zahlreichen Punk-
ten zugunsten der (Lebens- )Partner, insbesondere hin-
sichtlich Pensionsleistungen und Witwenrente. 

1.5. Steuerrechtliche Wirkungen 

1.5.1. Übertragungen 

Schenkungen von Mobilien oder Immobilien zwischen
Partnern, die seit mindestens drei Jahren durch eine
ordnungsgemäß eingetragene Partnerschaft verbunden
sind, unterliegen denselben Bestimmungen wie Schen-
kungen zwischen Ehegatten. 

1.5.2. Erbschaft 

Auch hier erfolgte eine Gleichstellung mit Ehegatten,
sofern die Partner seit mindestens drei Jahren aufgrund
ordnungsgemäß eingetragene Erklärung verbunden sind. 

1.5.3. Einkommenssteuer 

Ein Steuerpflichtiger kann auf Antrag einen Steuerfrei-
betrag wegen außerordentlicher Aufwendungen für mate-
rielle Unterstützung erhalten, die er seinem Lebenspart-
ner geleistet hat, wenn er mit ihm einen gemeinsamen
Wohnsitz oder Aufenthalt teilt, ebenso für ein Kind des
Partners, das im Haushalt des Steuerpflichtigen lebt. 

2. Wagniskapitalgesellschaft (SICAR) 

Gesetz vom 15. Juni 2004 über die Wagniskapitalge-
sellschaft (société d'investissement à capital risque) (SI-
CAR)2

Das Gesetz regelt die Organisation einer derartigen Ge-
sellschaft (SICAR), deren Zweck die Anlage ihres Ver-

mögens in Risikokapitalwerte ist mit dem Ziel, dass die
Investoren an den Erträgen der Verwaltung der Aktiva
teilhaben im Gegenzug dafür, dass sie das Risiko tragen,
und deren Anteile über die Risiken informierten  Investo-
ren vorbehalten sind. 

Die Gesellschaft muss ein gezeichnetes Gesellschafts-
kapital von mindestens 1 Million Euro haben. Sie ist
nicht verpflichtet, eine gesetzliche Reserve zu unterhal-
ten.

Die Verwahrung der Aktiva einer SICAR muss einem
Depositär anvertraut werden, dessen Statut gesetzlich ge-
regelt ist.

Die SICAR unterliegt der Genehmigung und der Kon-
trolle durch die Kommission zur Finanzaufsicht (Com-
mission de Surveillance du secteur Financier – CSSF).

Die SICAR muss einen Anlageprospekt und einen jähr-
lichen Geschäftsbericht veröffentlichen. Die Zahlenanga-
ben des Berichts werden durch einen zugelassenen Wirt-
schaftsprüfer geprüft.

Das Kapitalsteuer bei Gründung einer solchen Gesell-
schaft ist auf 1.250 Euro festgelegt (Großherzogliche
Verordnung vom 10. September 2004).

Lussemburgo: Parteneriato e Società d'in-
vestimento a capitale di rischio (SICAR)*

1. Partenariato 

Legge del 9 luglio 2004 sugli effetti legali di certi par-
tenariati1

1.1. Effetti del diritto civile 

Il partenariato (partenariat) è definito come una comu-
nità di vita di due persone di sesso diverso o dello stes-
so sesso (partenariato) che vivono insieme e che hanno
dichiarato personalmente e per iscritto, davanti all'uffi-
ciale dello stato civile (officier de l'état civil) nella co-
mune del luogo del loro domicilio o della loro residenza
comune, il loro partenariato nonché l'esistenza di una
convenzione che regola gli effetti patrimoniali del loro
partenariato se una tale convenzione è stata conclusa da
loro. 

L'ufficiale dello stato civile verifica se le due parti sod-
disfanno alle condizioni previste dalla legge (essere capa-
ce di contrattare, non essere legato da  matrimonio o da un
altro partenariato, non essere parente o affine fino ad un
certo grado e infine, per le persone che non sono cittadini
comunitari, risiedere legalmente sul territorio del Lussem-

2  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/0952206/
2004A15681.html

* da ANDRÉ SCHWACHTGEN, presidente onorario dell’ UINL, notario
fuori servizio à Lussemburgo.

1  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/1430608/
2004A20201.html
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burgo). Nell'affermativa, rilascia alle due parti un certifi-
cato attestante che il partenariato è stato dichiarato.

Per iniziativa dell'ufficiale dello stato civile, la dichia-
razione che include, all'occorrenza, l'annotazione della
convenzione è trasmessa entro tre giorni lavorativi alla
procura generale (parquet général) per essere depositata
nel registro civile e iscritta in un archivio a norma dell'art.
1126 ss. del nuovo Codice di Procedura Civile (Code de
procédure civile). Con quest'iscrizione, la dichiarazione
è opponibile ai terzi. 

1.2. Effetti patrimoniali

I partner possono, come dianzi menzionato, regolare gli
effetti patrimoniali del partenariato mediante la stipula di
una apposita convenzione scritta.  

La legge dispone che i partner si prestano un mutuo
aiuto materiale e che la contribuzione agli oneri del par-
tenariato si fa proporzionalmente alle facoltà rispettive. 

La legge prevede il principio della solidarietà per i de-
biti, ma anche le eccezioni, il divieto di disporre l'uno
senza l'altro dei diritti che garantiscono l'abitazione co-
mune, né della mobilia che arreda l'abitazione, la libertà
dei partner di farsi reciproche donazioni con atto tra vivi
o testamento, sotto riserva delle disposizioni al riguardo
del Codice Civile.  … 

1.3. La fine del partenariato 

Il partenariato finisce nel caso di un matrimonio o del
decesso di una delle parti nonché in seguito ad una di-
chiarazione congiunta davanti al ufficiale dello stato ci-
vile.

Finisce anche in seguito alla notifica all'altra parte del-
la dichiarazione unilaterale di una delle parti davanti
all'ufficiale dello stato civile che ha ricevuto la dichiara-
zione del partenariato e che procede agli stessi atti che
per quest'ultima. 

Dopo la fine del partenariato e purche' la richiesta sia
stata presentata entro tre mesi, il giudice di pace prescri-
ve le misure urgenti e provvisorie giustificate da questa
cessazione, misure che riguardano l'occupazione della re-
sidenza comune, la persona e i beni delle parti nonché le
obbligazioni legali e contrattuali delle due parti. Ne fissa
la durata di validità che non può tuttavia eccedere un
anno.

1.4. Effetti del diritto della sicurezza sociale

La legge modifica il Codice della sicurezza sociale
(Code des assurances sociales) in diversi punti per far
usufruire le parti in particolare delle prestazioni nel caso
di una rendita o una pensione di reversibilità.

1.5. Effetti di diritto tributario

1.5.1. Imposta di registro

Le donazioni mobiliari e immobiliari tra le parti di un
partenariato esistente da almeno tre anni sulla base di
una dichiarazione di partenariato regolarmente iscritta
sono assoggettate alla stessa imposta delle donazioni tra
sposi.

1.5.2. Imposta sulle successioni

Anche a questo riguardo, le parti del partenariato che
esista da almeno tre anni sono assimilate agli sposi se la
dichiarazione del partenariato è regolarmente iscritta.

1.5.3. Imposta diretta

Un contribuente può ottenere, su richiesta, una riduzione
del reddito imponibile per le spese straordinarie per effet-
to dell'aiuto materiale apportato all'altra parte che condivi-
de con lui un domicilio o una residenza, nonché per ogni
bambino della parte che vive nella casa del contribuente. 

2. Società d'investimenti a capitale di rischio (SI-
CAR) 

Legge del 15 giugno 2004 sulla società d'investimenti
a capitale di rischio (SICAR)2

Questa legge regola il funzionamento di questo tipo di
società che ha per oggetto l'investimento di fondi in valo-
ri rappresentativi di capitale a rischio allo scopo di far be-
neficiare gli investitori dei risultati della gestione del lo-
ro attivo come contropartita del rischio che assumono e
che riserva i suoi titoli ad investitori informati.

Il capitale sociale sottoscritto non può essere inferiore
a un milione di Euro e la società non è obbligata a costi-
tuire una riserva legale.

La conservazione dell'attivo di una SICAR deve essere
affidata ad un depositario il cui statuto è regolato dalle
legge. 

La SICAR è sottoposta all'autorizzazione e al controllo
della Commissione di Sorveglianza del settore Finan-
ziario (Commission de Surveillance du secteur Financier
– CSSF).

Deve pubblicare un prospetto e un rapporto annuale per
l'esercizio. Le date di contabilità di questo rapporto sono
controllate da un revisore di imprese accreditato.  

Il diritto di apporto sulla costituzione di una tale socie-
tà è fissato a 1.250 Euro (Regolamento granducale del 10
settembre 2004).

Luxemburgo: Pareja de hecho y Sociedad
de inversión de capital de riesgo (SICAR)*

1. Pareja de hecho

Ley de 9 de julio de 2004 relativa a los efectos legales
de determinadas parejas de hecho1

2  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/0952206/
2004A15681.html

* ANDRÉ SCHWACHTGEN, presidente honorario de la UINL, notario ju-
bilado en Luxemburgo.

1  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/1430608/
2004A20201.html
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